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See the notice on TED website

386360-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Cysterny do transportu wody – 2026-05-rgb-tankloeschfahrzeug
OJ S 107/2026 05/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Riegelsberg
E-mail: info@gavoa.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: 2026-05-rgb-tankloeschfahrzeug
Opis: Die Gemeinde Riegelsberg plant die Ersatzbeschaffung eines neuen 
Tanklöschfahrzeugs (TLF4000) für den Löschbezirk Riegelsberg. Ausgeschrieben ist ein 
TLF4000 bestehend aus Fahrgestell und Kofferaufbau; die feuerwehrtechnische Beladung 
erfolgt durch den Auftraggeber.
Identyfikator procedury: 226e2ef6-b97e-4130-a71c-067cdc593db4
Wewnętrzny identyfikator: 2026-05-rgb-tlfz
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: tak
Uzasadnienie procedury przyspieszonej: Aufgrund des kurzfristigen Ausfalls des aktuellen 
Tanklöschfahrzeugs musste die Alarm- und Ausrückeordnung der Freiwilligen Feuerwehr 
Riegelsberg dahingehend geändert werden, dass ab Einsatzstichwort Brand 2 die Feuerwehr 
Heusweiler bzw. die Feuerwehr Püttlingen mit alarmiert werden. Diese Anpassung kann nur 
eine kurzfristige und zeitlich beschränkte Kompensation darstellen, die auf Dauer nicht 
statthaft wäre. Außerdem musste Anfang Mai das Tanklöschfahrzeug aus Walpershofen 
aufgrund einer anstehenden und dringenden Revision der elektrischen Komponenten für einen 
derzeit noch unbestimmten Zeitraum in das Werk von lveco-Magirus nach Ulm verbracht 
werden. Für die Dauer dieses Ausfalls wird ein Löschfahrzeug nach Walpershofen verlegt. 
Dadurch stehen in den Löschbezirken Riegelsberg und Walpershofen jeweils nur noch ein 
Löschfahrzeug zur Verfügung, was zu einer erheblichen Einschränkung der 
Einsatzbereitschaft und damit auch gegebenfalls zu nicht vertretbaren Gefährdungen von 
Sachen und Personen führt.
Główne aspekty procedury: Vgl. § 15 VgV

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144212 Cysterny do transportu wody

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Saarbrücker Straße 31  
Miejscowość: Riegelsberg
Kod pocztowy: 66292

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/386360-2026
mailto:info@gavoa.de
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Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YC1MSNK#
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Udział w organizacji przestępczej: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Nadużycia: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Korupcja: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Gemäß §§ 123, 124 
GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Niewypłacalność: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Aktywami zarządza likwidator: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Gemäß §§ 123, 
124 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Gemäß 
§§ 123, 124 GWB
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Gemäß §§ 123, 124 GWB
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Gemäß 
§§ 123, 124 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: 2026-05-rgb-tankloeschfahrzeug
Opis: Die Gemeinde Riegelsberg plant die Ersatzbeschaffung eines neuen 
Tanklöschfahrzeugs (TLF4000) für den Löschbezirk Riegelsberg. Ausgeschrieben ist ein 
TLF4000 bestehend aus Fahrgestell und Kofferaufbau; die feuerwehrtechnische Beladung 
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erfolgt durch den Auftraggeber. Aufgrund des kurzfristigen Ausfalls des aktuellen 
Tanklöschfahrzeugs musste die Alarm- und Ausrückeordnung der Freiwilligen Feuerwehr 
Riegelsberg dahingehend geändert werden, dass ab Einsatzstichwort Brand 2 die Feuerwehr 
Heusweiler bzw. die Feuerwehr Püttlingen mit alarmiert werden. Diese Anpassung kann nur 
eine kurzfristige und zeitlich beschränkte Kompensation darstellen, die auf Dauer nicht 
statthaft wäre. Außerdem musste Anfang Mai das Tanklöschfahrzeug aus Walpershofen 
aufgrund einer anstehenden und dringenden Revision der elektrischen Komponenten für einen 
derzeit noch unbestimmten Zeitraum in das Werk von lveco-Magirus nach Ulm verbracht 
werden. Für die Dauer dieses Ausfalls wird ein Löschfahrzeug nach Walpershofen verlegt. 
Dadurch stehen in den Löschbezirken Riegelsberg und Walpershofen jeweils nur noch ein 
Löschfahrzeug zur Verfügung, was zu einer erheblichen Einschränkung der 
Einsatzbereitschaft und damit auch gegebenfalls zu nicht vertretbaren Gefährdungen von 
Sachen und Personen führt. Deshalb wurde die Angebotsfrist - soweit zulässig - abgekürzt. 
Ziel der Ausschreibung ist es daher, möglichst kurzfristig ein geeignetes, verfügbares 
Fahrzeug (z. B. ein Vorführfahrzeug oder ein Fahrzeug aus nicht abgerufenen Kontingenten 
aus Großbestellungen) zu beschaffen. Solche Fahrzeuge sind regelmäßig kurzfristig lieferbar 
und verfügen über eine gehobene Ausstattung, müssen dann jedoch kurzfristig bestellt 
werden.
Wewnętrzny identyfikator: 2026-05-rgb-tlfz

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144212 Cysterny do transportu wody

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Saarbrücker Straße 31  
Miejscowość: Riegelsberg
Kod pocztowy: 66292
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 24 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie
Informacje dodatkowe: 1. Bieterfragen zu den Vergabeunterlagen sind ausschließlich über die 
Kommunikationsfunktion der verwendeten e-Vergabe-Plattform "Deutsches Vergabeportal" 
(DTVP) bzw. auch Ziffer I.3) der EU-weiten  zu stellen. Bitte reichen sie (www.dtvp.de)
Bieterfragen bis zu dem in dieser Bekanntmachung genannten Termin ein. Die Beantwortung 
der Fragen und sonstige Kommunikation im Rahmen des Verfahrens (z. B. über Änderungen) 
erfolgt ausschließlich über DTVP. 2. Angebote sind in elektronischer Form über DTVP bis zum 
Ende der Angebotsfrist abzugeben. Eine Angebotsabgabe per Fax und/oder auf dem Postweg 
ist unzulässig. Für die Abgabe des Angebots über das DTVP müssen Bieter einen 

http://www.dtvp.de
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sogenannten Bieterassistenten des DTVP (und ggf. Java) installieren. Die Installation, 
Orientierung mit dem Tool und die Datenübermittlung kann u.U. einige Zeit in Anspruch 
nehmen. Wir bitten dies bei der Angebotsabgabe zu berücksichtigen und empfehlen die 
Angebotsübermittlung einen Tag vor Ablauf der Frist zur Abgabe des Angebots vorzunehmen. 
Bei Problemen mit der Angebotsabgabe kontaktieren Sie bitte den Support hinter dem DTVP, 
die Firma Cosinex unter folgenden Kontaktdaten: Service & Support-Center: E-Mail: 

 Telefon: 0234-298796-11 Fax: 0234-298 796-55 und http://support.cosinex@cosinex.de,
setzen Sie uns hierüber umgehend in Kenntnis.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Fremdnachweis der Eintragung in ein Berufs- und/oder 
Handelsregister oder ein vergleichbares Register (nicht älter als 6 Monate)

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: 1. Eigenerklärung, welche Teile des Auftrags als Unterauftrag 
vergeben werden sollen 2. Eigenerklärung von Bietergemeinschaften über die Aufteilung der 
Leistungen auf die Mitglieder der Bietergemeinschaft

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Fremdnachweis einer Berufshaftpflichtversicherung bzw. eine 
schriftliche Erklärung des Versicherers zur Erhöhung der Berufshaftpflichtversicherung im 
Auftragsfall mit einer Deckungssumme von 3 Mio. EUR für Sachschäden, 3 Mio. EUR für 
Personenschäden und 3 Mio. EUR für Vermögensschäden. Sach- und Vermögensschäden 
können mit einer Deckungssumme von 6 Mio. EUR zusammengefasst werden. Eine 
eventuelle Schadensmaximierungsklausel wird bei der Berechnung der Deckungssummen 
nicht berücksichtigt.

Kryterium: Specyficzny średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über den Umsatz mit entsprechenden Lieferleistungen 
aus den letzten 3 Jahren (2025, 2024, 2023)

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über die wesentlichen in den letzten 6 Jahren 
erbrachten inhaltlich vergleichbaren Lieferleistungen (Referenzen); erforderlich sind 
mindestens 2 abgeschlossene Referenzen; der Inhalt ist in einem Projektdatenblatt 
darzustellen;

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: 1. Eigenerklärung über das Vorliegen oder Nichtvorliegen von 
Eintragungen im Wettbewerbsregister 2. Eigenerklärung über das Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und § 124 GWB 3. Eigenerklärung, ob eine 
Selbstreinigung nach § 125 GWB stattgefunden hat

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość

http://support.cosinex@cosinex.de
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Nazwa: Qualität
Opis: Lieferzeit (gemäß der den Vergabeunterlagen beigefügten und unmittelbar 
downloadbaren Wertungsmatrix)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: gemäß der den Vergabeunterlagen beigefügten und unmittelbar downloadbaren 
Wertungsmatrix
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Qualität
Opis: sonstige Qualität gemäß der den Vergabeunterlagen beigefügten und unmittelbar 
downloadbaren Wertungsmatrix
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 02/06/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 08/06/2026 16:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 3 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Es erfolgt eine pflichtgemäße Ermessensentscheidung, ob fehlende 
oder inhaltlich falsche Unterlagen, die gemäß dieser Bekanntmachung und gemäß der 
Vergabeunterlagen mit dem Angebot abzugeben waren, nachgefordert werden.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: 1. Abgabe einer Verpflichtungserklärung zur 
Tariftreue und Mindestentlohnung für die Vergabe von öffentlichen Bau-, Liefer- und 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YC1MSNK
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Dienstleistungsaufträgen (gemäß beigefügtem Muster des Saarlandes). 2. Abgabe einer 
Verpflichtungserklärung im Zusammenhang mit der Anwendung von Russland-Sanktionen 
(gemäß beigefügtem Muster).
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft mit den Erklärungen, dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder 
gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, zur Entgegennahme der Zahlungen mit 
befreiender Wirkung berechtigt ist und alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammern des Saarlandes beim Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, 
Energie und Verkehr
Informacje o terminach odwołania: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Gemeinde Riegelsberg
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Gemeinde Riegelsberg

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Gemeinde Riegelsberg
Numer rejestracyjny: 10041517
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Adres pocztowy: Saarbrücker Straße 31
Miejscowość: Riegelsberg
Kod pocztowy: 66292
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Herr RA Weyand
E-mail: info@gavoa.de
Telefon: +49 1705278784
Adres strony internetowej: https://www.riegelsberg.eu/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: GAVOA mbh
Numer rejestracyjny: HRB 102231
Adres pocztowy: Dörschbachstraße 30a
Miejscowość: Riegelsberg
Kod pocztowy: 66292
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Herr RA Rudolf Weyand
E-mail: r.weyand@gavoa.de
Telefon: +49 1705278784
Adres strony internetowej: https://www.gavoa.de/
Role tej organizacji: 
Podmiot świadczący usługi w zakresie zamówień

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Vergabekammern des Saarlandes beim Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, 
Energie und Verkehr
Numer rejestracyjny: 10000000-00108010000001-47
Adres pocztowy: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66119
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
Telefon: +496815014994
Faks: +496815013506
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119

mailto:info@gavoa.de
https://www.riegelsberg.eu/
mailto:r.weyand@gavoa.de
https://www.gavoa.de/
mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
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Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
ac781e19-480a-40c4-8143-3e938b80f5fc-01
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji
Opis
: 
Die Frist zur Angebotsabgabe wurde auf den 08.06.2026, 16.00 Uhr, verlängert.

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: PROCEDURE
Opis zmian: Die Frist zur Angebotsabgabe wurde auf den 08.06.2026, 16.00 Uhr, verlängert.

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 79340dc0-939b-4f6b-98e2-1de74e338e68  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 04/06/2026 13:28:25 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
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